Second Sunday of Lent
Segundo Domingo de Cuaresma

St. Juan Diego Parish

Archdiocese of Portland in Oregon
Our Mission: To bring people to Jesus.

Nuestra Mision: Llevar la gente a Jests.
A Stewardship Moment

In today’s second reading, Timothy is issued a strong directive: “Bear your share of hardship for the gospel with the
strength that comes from God.” For the early Christians this could mean torture and execution. For most Christians
today enduring hardship for the Gospel might include accepting ridicule or mockery, or the suggestion that we lack
sophistication. Nevertheless, in his letters, Saint Paul is adamant that we should not be ashamed of being followers of
Christ. Good stewards are not ashamed of their allegiance to Christ. They do not hide their faith. Reflect on this
question: Are you willing to speak about following Christ Jesus no matter who your listeners happen to be?

Un Momento de Corresponsabilidad

En la segunda lectura de hoy, Timoteo recibe una fuerte directiva: “Comparte conmigo los sufrimientos por la
predicacion del Evangelio, sostenido por la fuerza de Dios”. Para los primeros cristianos, esto podria significar tortura
y ejecucion. Para la mayorfa de los cristianos de hoy, las dificultades duraderas del Evangelio pueden incluir aceptar el
ridiculo o la burla, o la sugerencia de que carecemos de sofisticacion. Sin embargo, en sus cartas, San Pablo insiste en
que no debemos avergonzarnos de ser seguidores de Cristo. Los buenos corresponsables no se avergiienzan de su
lealtad a Cristo. No esconden su fe. Reflexione sobre esta pregunta: ;Esta dispuesto a hablar sobre seguir a Cristo
Jesus sin importar quiénes sean sus oyentes?

February 28/March 1, 2026
1 de marzo de febrero

40 cans for Lent program 40 Latas para el Programa de Cuaresma
Lent is upon us and there are many needy families in our
community. Please help the Knights of Columbus and the St.
Vincent de Paul Society to keep the SJD food pantry stocked
with food items by donating to our 40 Cans For Lent

effort. We are asking that over the course of these 40
days that each family donate 40 cans of food.

La Cuatesma estd sobte nosotros y hay muchas familias
necesitadas en nuestra comunidad. Por favor, ayude a los
Caballeros de Colén y a la Sociedad de San Vicente de Paul a
mantener la despensa de alimentos de SJD abastecida con
alimentos donando a nuestra iniciativa 40 Latas para la
Cuaresma. Estamos pidiendo que en el transcurso de
estos 40 dias, cada familia done 40 latas de alimentos.
There is a collection barrel in the narthex to deposit your
food items. It’s helpful if there are many cans that you bring
them in a strong bag or box. The food pantry is in most need

Hay un barril de recoleccion en el nartex para depositar sus
alimentos. Es util si hay muchas latas que las traiga en una
bolsa o caja resistente. La despensa de alimentos tiene mayor
necesidad de los siguientes articulos: cereales, mantequilla de
mani, fruta enlatada, atin, pollo, maiz, sopa, salsa de
espagueti, ravioles, chile y frijoles refritos.

of the following items: cereal, peanut butter, canned fruit,
tuna, chicken, corn, soup, spaghetti sauce, ravioli, chili and
refried beans.

Please no canned beans or expired foods.
Por favor, no se permiten frijoles enlatados ni alimentos
Please think and pray about assisting us in helping to feed vencidos.
the hungry. This is an easy yet vital program in which to
patticipate and also very rewarding as the food goes directly

to the needy in our community.

Por favor, piense y ore para ayudarnos a alimentar a los
hambrientos. Este es un programa facil pero vital en el que
participar y también muy gratificante, ya que los alimentos se
destinan directamente a los necesitados de nuestra
comunidad.

Thank you for supporting the food pantry and the Knights
of Columbus.

MASS SCHEDULE
HORARIO DE MISA

Monday/Lunes
6:00 pm Bilingual
Bilingue
Tuesday/Martes
6:00 pm English
Wednesday/Miércoles
6:00 pm English
Thursday/Jueves
12:00 pm English

Saturday/Sabado
6:15 am Espaiiol
5:00 pm English

Sunday/Domingo
8:30 am English
10:30 am Espaiiol
12:30 pm English

RECONCILIATION

RECONCILIACION

Wednesday/Miércoles
4:30 pm -5:45 pm
Saturday/Sabado
3:00pm - 4:30 pm

SUNDAY VESPERS
5:30 pm
ADORATION
ADORACION

Wednesday/Miercoles
6:30 pm - 8:30 pm

First Saturday
Primer Sabado
6:45 am -10:00 am

Mass Intention

If you would like to
add a name to our
Mass Intention, please
email Jeny here.

Worship & Praise at St Juan Diego Catholic Church

Come and join us Saturday March 14th after the 5:00pm mass for our next Worship & Praise
Music session. Together, we will worship our Lord by singing Him praise through music. Reign
Storm (our Worship & Praise band) will lead the music at mass. We will take a short 10-15 minute
break, then commence with our Worship & Praise session. We offer a variety of music, although
we do lean more towards contemporary songs. You’'ll find prayer in songs like Trust in You and
With All My Heart, as well as songs you may hear at mass like Open the Eyes of My Heart and
Your Grace is Enough. With a full range of instrumentation and harmonic vocal presentation some
find this hour refreshing and spiritually fulfilling. To those of you who have been faithfully
attending, we look forward to seeing you there as well as many of our neighboring Catholic
community members ..... and feel free to bring a friend!

Come and enjoy an hour of music that will fill your Heart, lift your Soul, and renew your
Spirit. Questions... please reach out to Bob Moore by phone 503-804-7000 or email
MootefunBob@comcast.net.

STATIONS OF THE CROSS
ESACIONES DE LA CRUZ

Fridays of Lent
starting Febraury 20
at 6:00 pm, followed

by a simple supper.

Los viernes durante la

g 5

aresma a partir del
20 de febrero a las

6:00 pm, seguido de

una cena sencilla,
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mailto:MoorefunBob@comcast.net

Weekly Parish Mass Intention

To have a Mass offered for anyone, please
call Jeny in the parish office. Suggested
donation $10 Please make your checks payable
to St. Juan Diego Parish

Saturday, February 28, 2026
6:15 am Misa (Espafiol):
5:00 pm Mass: All Souls

Sunday, March 1, 2026

8:30 am: Can Kim Sang

10:30 am: Comunidad de SJD
12:30 pm: Homer Weyer T

Monday, March 2, 2026
6:00 pm Mass: Love of neighbor

Tuesday, March 3, 2026
6:00 pm Mass: Mary Zita Lobo T

Wednesday March 4, 2026
6:00 pm Mass: Alex Muttungal

Thursday, March 5, 2026
12:00 pm Mass: All Souls

Saturday, March 7, 2026
6:15 am Misa (Espafiol): SJD Community
5:00 pm Mass: All Souls

Sunday, March 8, 2026
8:30 am: Dang Family
10:30 am: Victor Amador
12:30 pm: Donna Wooley ¥

Scripture Readings Lecturas

February 28/Matrch 1 1 de marzo

First Reading: Genesis 12:1-4a Primera Lectura: Génesis 12, 1-4
Second Reading: 2 Timothy 1:8b-10

Gospel: Matthew 17:1-9

Segunda Lectura: 2 Timoteo 1, 8-10
Evangelio: Mateo 17, 1-9

Thank you for supporting our Parish!
Gracias por apoyar a nuestra parroquia!

Attendance Feb. 21/22 . 1457

Collection Basket . $5,992.25
Electronically/by mail . $6,836.93
Projected weekly need . $ 14,230

Social Justice Mass Intention
You are invited to attend and pray on Monday, March 2. The Mass intention is for: Love of neighbor.

“Truly I tell you, just as you did it to one of the least of these my brethren, you did it to me” (Mt 25:40).
(120) Christian love breaks down every barrier, brings close those who were distant, unites strangers, and
reconciles enemies. It spans chasms that are humanly impossible to bridge, and it penetrates to the most
hidden crevices of society. By its very nature, Christian love is prophetic: it works miracles and knows no
limits. It makes what was apparently impossible happen. Love is above all a way of looking at life and a
way of living it. A Church that sets no limits to love, that knows no enemies to fight but only men and
women to love, is the Church that the world needs today. https://www.vatican.va/content/leo-xiv/en/
apost_exhortations/documents/20251004-dilexi-te.html

Intenciones del Ministerio de Justicia Social

Esta invitado a asistir y orar en la misa del lunes 2 de marzo. La intencién de la misa es por: Amor al
préjimo.

“En verdad les digo que, cuanto hicieron a uno de estos mis hermanos mas pequefios, a mi me lo

hicieron” (Mt 25,40).

(120)El amor cristiano derriba toda barrera, acerca a quienes estaban distantes, une a los extrafios y
reconcilia a los enemigos. Salva abismos que humanamente son imposibles de franquear y penetra en los
rincones mas reconditos de la sociedad. Por su propia naturaleza, el amor ctistiano es profético: obra
milagros y no conoce limites. Hace posible lo que parecia imposible. El amor es, ante todo, una manera
de ver la vida y una forma de vivirla. Una Iglesia que no pone limites al amor, que no conoce enemigos a
los que combatir, sino solo hombres y mujeres a quienes amar, es la Iglesia que el mundo necesita hoy.
https:/ /www.vatican.va/content/leo-xiv/en/apost_exhortations/documents/20251004-dilexi-te.html

Visitations to the Sick and
Homebound

We are grateful to those who give their
time and care to bring Holy Communion
to our parishioners who cannot make it to
church each week due to sickness or
infirmity. If you know of anyone who
would like to receive Communion in their
home, please contact the parish cell phone
at 503-880-3337.

Visitas a los Enfermos y Confinados
en el hogar

Estamos agradecidos con aquellos que
dan su tiempo y cuidado para llevar la
Sagrada Comunion a nuestros feligreses
que no pueden asistir a la iglesia cada
semana debido a una enfermedad o
dolencia. Si conoce a alguien a quien le
gustarfa recibir l]a Comunién en su hogar,
comuniquese al cellular de la parroquia al

503-880-3337.

Bulletin items are due Tuesday by 11:00 am.

Creation Corner

World Wildlife Day is March 3rd

The theme for World Wildlife Day this year is: Medicinal and Aromatic Plants: Conserving Health,
Heritage and Livelihoods.

See this 1.5 minute video to learn more. https://www.youtube.com/watch?v=sx-sVaZ-vGw&t=3s
Everybody has a role in protecting wildlife. World Wildlife Day is an important moment to understand
how deeply human life depends on animals, plants, and healthy ecosystems. As more species face
extinction, your daily choices, consumption habits, and respect for nature directly affect wildlife survival.
By supporting conservation efforts, protecting habitats, and spreading awareness, you help ensure that
future generations can live in a world where wildlife continues to exist and thrive.

Rincon de La Creation

El Dia Mundial de la Vida Silvestre es el 3 de matzo.

El tema del Dia Mundial de la Vida Silvestre de este afio es: Plantas Medicinales y Aromaticas:
Conservando la Salud, el Patrimonio y los Medios de Vida.

Mira este video de 1.5 minutos para aprender mas:
https://www.voutube.com/watch?v=sx-sVaZ-yGw&t=3s

Todos tenemos un papel en la proteccién de la vida silvestre. E1 Dia Mundial de la Vida Silvestre es un
momento importante para comprender cuan profundamente la vida humana depende de los animales, las
plantas y los ecosistemas saludables. A medida que mas especies enfrentan la extincién, tus decisiones
diarias, habitos de consumo y respeto por la naturaleza afectan directamente la supervivencia de la vida
silvestre. Al apoyar los esfuerzos de conservacion, proteger los habitats y crear conciencia, ayudas a
garantizar que las futuras generaciones puedan vivir en un mundo donde la vida silvestre continie
existiendo y prosperando.

Bautismo para Nifios

Preparacion en Espafiol

Los padres que deseen que sus hijos pequefios (menores de 6 afios) sean bautizados en San Juan
Diego deben asistir a una clase antes del bautizo. Los padrinos también deben asistir a esta clase.

Domingo 1 de marzo|11:30 am |
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St. Vincent de Paul Food Pantry

This month the pantry is in need of:

Cereal Canned Fruit Tuna
Chili Soup Spaghetti Sauce
Corn Canned Chicken

In the Gospel, Jesus is transfigured and a voice from heaven said,
"This is my beloved Son, with whom I am well pleased: Listen to
him." Do we listen to Jesus when he asks us to take care of our
brothers and sisters who are suffering? Your gift to the St. Vincent
de Paul Food Pantry will help the poor to celebrate the grace of
God's love this Easter.

Please remember, we are not able to use any food that is expired,
opened, needs refrigeration, or is frozen.

You may bring your donations to any of the Masses next weekend
ot to the pantry during open hours on Monday 4:00 pm - 5:30 pm
and Fridays 11:00 am - 12:30 pm. Thank you so much for your
generosity.

Despensa de Alimentos San Vicente de Paul

Este mes la despensa necesita:

Cereal Fruta Enlatada Tuna
Chili Sopa Salsa de Espageti
Elote Enlatado Pollo Enlatado

En el Evangelio, Jesus se transfigura y una voz del cielo dice: «Este
es mi Hijo amado, en quien tengo complacencia: Escuchenlo.
¢Escuchamos a Jests cuando nos pide que cuidemos de nuestros
hermanos que sufren? Su donacién a la Despensa de Alimentos de
San Vicente de Paul ayudara a los pobres a celebrar la gracia del
amor de Dios esta Pascua.

Recuerden que no podemos usar ningtin alimento caducado,
abierto, que necesite refrigeracién o congelado.

Pueden traer sus donaciones a cualquiera de las misas del préximo
fin de semana o a la despensa durante el horario de atencion los
lunes 4:00 pm - 5:30 pm y los viernes de 11:00am a 12:30pm.
Muchas gracias por su generosidad.

Cafecitos de Oracidn

Te invitamos a orar y reflexionar sobre temas que tocan el corazén de
la mujer, a la luz de la palabra.

El primer sabado de cada mes en la parroquia de
San Juan Diego

Te esperamos este Sabado 7 de Marzo 9:00 am
""Quien soy yo para juzgar? "
En espaiiol
para mas informacion contactar a Monica Perez
bocamonica@gmail.com

Living the Corporal Works of Mercy during Lent

Let us continue to refresh our minds and hearts as we examine the Corporal Works of
Mercy duting this Lent. Let us walk with purpose, moving our faith into action.

Week 3 — March 2nd — 7th - Shelter the homeless

There are many circumstances that could lead to someone becoming a person
without a home. Christ encourages us to go out and meet those without homes,
affirming their worth and helping them seck a resolution to the challenges they
face.

Why are people homeless? Around the world, war, gang violence, ethnic
intimidation, natural disasters and state-supported terror cause people to flee
their homes. For most people on the streets in urban areas the causes are more
complex. Mental health issues, addiction, domestic violence, human trafficking,
poverty all can lead to a person or a family becoming homeless. There is no
simple answer to the question. This Work of Mercy, “Shelter the homeless,”
must mean more than making sure that everyone has a roof over her head, as
basic and important as that is. The homeless shelters in our cities, the tents in
refugee camps, the warehouses on our southern border are not homes. (https://
www.sistersofmercy.org/homeless-shelter/

What can we do?

eWelcome new neighbors, immigrants, or classmates.

eSupport organizations that provide housing and services. St. Juan Diego sup-
ports UGM Angela’s House for women and children, Catholic Charities, and
Family Promise.

e Advocate for policies that address the root causes of homelessness, like pov-
erty, mental illness, addictions, ot violence. Call or email your elected officials
with your ideas.

eVolunteer with Catholic Charities refugee resettlement program to help
refugees settle into their new home.

eHelp immigrants acclimate to their new community. Bi-lingual skills help.
eDonate time or money to organizations that build homes for those who need
shelter.

Viviendo las Obras Corporales de Misericordia durante la Cuaresma

Sigamos renovando nuestra mente y nuestro corazon al examinar las Obras Corporales de
Misericordia durante esta Cuaresma. Caminemos con proposito, convirtiendo nuestra fe
en accion.

Semana 3 — 2 al 7 de marzo — Refugio para personas sin hogar

Hay muchas circunstancias que pueden llevar a alguien a quedarse sin hogar.
Cristo nos anima a salir al encuentro de quienes no tienen hogar, reafirmando su
valor y ayudandoles a encontrar una solucién a los desafios que enfrentan.

¢Por qué hay personas sin hogar? En todo el mundo, la guerra, la violencia de
pandillas, la intimidacién étnica, los desastres naturales y el terrorismo estatal
hacen que las personas huyan de sus hogares. Para la mayorfa de las personas
que viven en las calles de las zonas urbanas, las causas son mas complejas. Los
problemas de salud mental, las adicciones, la violencia doméstica, la trata de
petsonas y la pobreza pueden llevar a una persona o a una familia a quedarse sin
hogar. No hay una respuesta sencilla a la pregunta. Esta Obra de Misericordia,
"Acoger a las personas sin hogat", debe significar mas que asegurar que todos
tengan un techo, por muy bésico e importante que sea. Los albergues para pet-
sonas sin hogar en nuestras ciudades, las tiendas de campafia en los campos de
refugiados, los almacenes en nuestra frontera sur no son hogares.

¢Qué podemos hacer?

eDar la bienvenida a nuevos vecinos, inmigrantes o compafieros de clase.

e Apoyar a organizaciones que ofrecen vivienda y servicios. San Juan Diego
apoya la UGM Angela’s House para mujeres y nifios, Catholic Charities y
Family Promise.

ePromover politicas que aborden las causas fundamentales de la falta de
vivienda, como la pobreza, las enfermedades mentales, las adicciones o la
violencia. Llamar o enviar un cotreo electrénico a los funcionarios electos con
sus ideas.

eOfrecerse como voluntario en el programa de reasentamiento de refugiados de
Caridades Catolicas para ayudar a los refugiados a establecerse en su nuevo
hogar.

e Ayudar a los inmigrantes a adaptarse a su nueva comunidad. Ser bilingtie es
fundamental.

eDonar tiempo o dinero a organizaciones que construyen viviendas para
quienes necesitan refugio.
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St. Juan Diego Catholic Church Parish Staff (503) 644-1617

Office: 5995 NW 178th Ave., Fr. Hans Mueller frhans@stjuandiego.org

Portland, OR 97229 Pastor Ext. 204

Phone: 503.644.1617 IR)ev. Mzt. Dennis Desmarais desmarais5@comcast.net
Parish Cell Phone: 503.880.3337 cacon .
Sacramental Emergency: 971.867.4176  [Rev. Mr. Hugo Patifio deacon.hugo@yahoo.com
Email: office@stjuandiego.org Diacono/Deacon . _ i

) ) Jeny Velazquez-Samayoa jvelazquez@stjuandiego.org
Office Hours/Horarios de Oficina: Admin. Assistant Ext. 200

Tues. & Thurs. /Martes & Jueves: 9:00 am - 12:00 pm, Parish Cell Phone: 503-880-3337
1:00 pm - 2:30 pm -

Ana Gatcia agarcia@stjuandiego.otg
Sunday/Domingo: 8:00 am - 12:30 pm Business Manager Ext. 201
www.stjuandiego.org Kristin Mombert kmombert@stjuandiego.org
- - Director of Faith Formation &  Ext. 202
St. Vincent de Paul Food Pantry / Despensa de Alimentos yo.¢h Ministry

505.985-6046 Work Cell Phone: 971-217-8935

sjd.svdp@gmail.com

Monday/Lunes: 4:00 pm - 5:30 pm Coordinator of Music Ext. 203

Friday/Viernes: 11:00 am - 12:30 pm Mayra Barrera mbarrera@stjuandiego.org
[Pastoral Associate Ext. 205

Prayer Chain Giselle Lopez gilopez@stjuandiego.org
Our Prayer chain is immediate, short-term support. To ~ [Pastoral Assistant Ext. 206
submit a prayer request please send an email to: Anthony Ordway sjdmaintenance(@gmail.com
sjdprayerchain@googlegroups.com. Maintenance

Cadena de Oracion
Nuestra cadena de Oracién es apoyo inmediato, a corto
plazo. Para enviar una solicitud, envie un correo electronico

a: sjdprayerchain@googlegroups.com.

Please Support Our Sponsors
Por favor Apoye a Nuestros Patrocinadores

;‘\ @ otversvanoa il Hard to say... Hail Mary, full of grace.
- easy to work with! A Tanasbourne
y 3 A : Pediatrics
AN il
! A = Raquel Apodaca, MD
AN -/ (parishioner)
R\ ishi
Dr. Chidimma Abanulo, MD e | ctll (Hablamos espaiiol)
Board-certified urogynecology & )y HEATING & COOLING Farzana Molvi, MD
reconstructive surgeon : “ I l I 1 7895 NW Evergreen
5289 NE Elam Young Pkwy. AMILY OPERATED Parkway #110
Ste #150 Hillsboro, OR. 97124 AN CUSED Beaverton, OR 97006
503.353.4925 o Ao 503.281.0752 503.690.8195
learnmore@femmeflor.com ot o o www.anctilheating-cooling.com
- PERSONAL INJURY
S _p T”q’ger WILLS & ESTATES
: : BUSINESS LAw .
nd This space is : | P ,
A Son . p Law office of ﬂ_]umblng
The only Family owned available. DOUGL]’:S F‘lﬁNGELL P.C.
Funeral Home arisiioner CLEANING SERVICES LLC 503-642-7323
in Aloha, Beaverton Professional
& Hillsboro. Est i TN Commercial & Residential Cleaning
b Parishi ..
John Springer S § CSp acb? Fully Lic‘;;lsseéa:;;sBonded Serv1c1ng your
www.springerandson.com esta disponible. 9400 SW Barnes Road, . : :
P Sut#305 Portand OR o7225 | Calferafreeimate | Parish since 1975
503.35 6.1000 503.336.0053 sjcleaningpdx@gmail.com
doug@angell-legal.com
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St. Juan Diego Catholic Church

Mar 2026 (Pacific Time - Los Angeles)

Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat
N Lz | . e | Ls | Le | Lz |
Tiaing Fund Giving Weeken 6pm - Daily Mass 6pm - Daily Mass 11:30am - Al-Anon 10:15am - Walking with Purpose 2pm - Grupo de Oracion mﬁh
['NWW 6pm - Family Faith Formation 6:30pm - Crecimiento en la Fe 4:30pm - Reconciliation 12pm - Daily Mass 6pm - Stations of the Cross 6:15am - Misa (Espafiol)
8:30am - Mass 7pm - Luz Divina 6:30pm - Shalom Intercession Prayer 6pm - Daily Mass 4pm - Weekly Prayer Meeting - Legion of 6:30pm - Casa de la Palabra 6:45am - Adoration

10:30am - Mass (Spanish)
11:30am - Clase de Bautizo
12:30pm - Mass

1:30pm - Youth Group

5:30pm - Evening Prayer

6:30pm - Young Adult Group
7pm - Spanish Choir Practice

7:30pm - SJD Men's Retreat Planning

6:30pm - Adoration
6:45pm - Walking with Purpose

7pm - Pastoral Council Meeting

6:15pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - English Choir Practice

7am - Grupo Adoracion al Santisimo
8am - Cafecitos de Oracion

9am - OICA en Espafiol

9am - OCIA/Young Adult Group Retreat
2:30pm - Junior Praesidium-Legion of
3pm - Reconciliation

5pm - Mass

6pm - Coffee & Donuts

6:15pm - ZackPack Potluck

s |
' Food Collection '

8:30am - Mass

10:30am - Mass (Spanish)
12:30pm - Mass
1:30pm - Youth Group

5:30pm - Evening Prayer

6pm - Daily Mass

6:30pm - Sac Prep Formation

10

6pm - Daily Mass

6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - Young Adult Group
7pm - Knights of Columbus
7pm - Spanish Choir Practice

7:30pm - SJD Men's Retreat Planning

11:30am - Al-Anon

1:30pm - Social Justice Ministry
4:30pm - Reconciliation

6pm - Daily Mass

6:30pm - Adoration

6:45pm - Lent Reconciliation

7pm - Boba & Benediction

11

12

10:15am - Walking with Purpose

12pm - Daily Mass

4pm - Weekly Prayer Meeting - Legion of
6:15pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - English Choir Practice

6pm - Retiro para Hombres

6pm - Stations of the Cross

13

]
' Retiro para Hombres '

6:15am - Misa (Espafiol)

9am - Retiro para Hombres
3pm - Reconciliation

5pm - Mass

6pm - Coffee & Donuts

6pm - Worship and Praise

15

8:30am - Mass

10:30am - Mass (Spanish)
12:30pm - Mass

1:30pm - Youth Group

5:30pm - Evening Prayer

16

6pm - Daily Mass
6:30pm - Sac Prep Family Potluck

6:30pm - Walking with Purpose Facilitator

17

6pm - Daily Mass

6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - Shalom Intercession Prayer
6:30pm - Young Adult Group

7pm - Spanish Choir Practice

7:30pm - SJD Men's Retreat Planning

11:30am - Al-Anon

4:30pm - Reconciliation

6pm - Daily Mass

6:30pm - Adoration

6:45pm - Walking with Purpose
7pm - Admin Council Meeting

7pm - Moms Night Out

18

19

10:15am - Walking with Purpose

12pm - Daily Mass

2:30pm - Grupo de Oracion

4pm - Weekly Prayer Meeting - Legion of
6:15pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - English Choir Practice

6pm - Stations of the Cross

6:30pm - Grupo Vida Hombres

20

21

6:15am - Misa (Espafiol)

7am - Grupo Adoracion al Santisimo
7:30am - Legion of Mary

2:30pm - Junior Praesidium-Legion of
3pm - Reconciliation

5pm - Mass

6pm - Coffee & Donuts

22

8:30am - Mass

10:30am - Mass (Spanish)

11:30am - Entrenamiento Ministros de la
12:30pm - Mass

1:30pm - Youth Group

5:30pm - Evening Prayer

23

6pm - Daily Mass

7pm - Luz Divina

24

6pm - Daily Mass

6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - Men's Group
6:30pm - Young Adult Group
7pm - Spanish Choir Practice

7:30pm - SJD Men's Retreat Planning

11:30am - Al-Anon
4:30pm - Reconciliation
6pm - Daily Mass
6:30pm - Adoration

6:45pm - Walking with Purpose

25

26

10:15am - Walking with Purpose
4pm - Weekly Prayer Meeting - Legion of
6:15pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - English Choir Practice

6pm - Stations of the Cross

6:30pm - Grupo Vida Hombres

27

28

6:15am - Misa (Espafiol)

7am - Grupo Adoracion al Santisimo
9am - OICA en Espafiol

11am - Funeral Dorothy

2:30pm - Junior Praesidium-Legion of
3pm - Reconciliation

5pm - Mass

6pm - Coffee & Donuts

29
['PEIW

8:30am - Mass

10:30am - Mass (Spanish)
12:30pm - Mass

5:30pm - Evening Prayer

30

11am - Funeral Mass Joan Lemmon

6pm - Daily Mass

31

6pm - Daily Mass

6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - Young Adult Group
7pm - Spanish Choir Practice

7:30pm - SJD Men's Retreat Planning
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Mass Schedule

Sacrament of Reconciliation

Saturday Vigil Mass 3:00 - 4:30 PM Saturday

5:00 PM (English) 4:30 - 5:45 PM Wednesday
Sunday Masses Weekday Masses

8:30 AM English 6 PM Monday - Wednesday

10:30 AM Spanish 12 PM - Thursday

12:30 PM English Holy Day Mass: 6 PM English

7:30 PM Spanish

Parish Ministries

St. Juan Diego Church

Archdiocese of Portland in Oregon
);\ 5995 NW 178th Ave, Portland, OR 97229

Office (503) 644-1617
Parish Cell Phone: 503-880-3337
Sacramental Emergency: (971) 867-4176
Office Hours
Tues. & Thurs. 9 AM - 2:30 PM & Sunday 8§ AM - 12:30 PM
www.stjuandiego.org

Fr. Hans Mueller, Pastor, frhans@stjuandiego.org

Rev. Mr. Dennis Desmarais, Deacon: desmaraisb@comcast.net

Rev. Mr. Hugo Patifio, Diacono: deacon.hugo@yahoo.com

Mayra Barrera, Pastoral Associate, mbarrera@stjuandiego.org

Jeny Velazquez-Samayoa, Administrative Assistant, jvelazquez@stjuandiego.org

Ana Garcia, Business Manager, agarcia@stjuandiego.org

Anthony Ordway, Maintenance, sjdmaitenance@gmail.com

Kristin Mombert, Director of Faith Formation & Youth Ministry, kmombert@stjuandiego.org
Giselle Lopez, Pastoral Assistant, gilopez@stjuandiego.org

, Music Coordinator,

Pastoral Council: Xavier Tong (Chair), Rosario Espinoza, Deacon Hugo Patifio, Ana Martinez, Lisa Ferry, Katie Kammer, Rick Hatmaker, Fr. Hans Mueller
Admin Council: Pat Kurkoski (Chair), Jerzy Rub, Doody Boliba, Jan Moran, Linda Bartle, Dave Marcantuono, Fr. Hans Mueller, Ana Garcia (ex officio)

Admin Council: Pat Kurkoski, pjkurkoski@hotmail.com

Altar Servers (English): Suzanne Martin, marsuz28@gmail.com

Altar Servers (Spanish): Ana Martinez, martinezana0l@icloud.com
Baptism Prep: Jeny Velazquez-Samayoa, jvelazquez@stjuandiego.org
Bulletin Articles: Jeny Velazquez-Samayoa, jvelazquez@stjuandiego.org
Bulletin Sponsors: Ana Garcia, agarcia@stjuandiego.org

Cafecito de Oracion: Monica Perez, bocamonica@gmail.com
Caregivers: Larry Eisenbach, nuthouse seven@jicloud.com

Capital Campaign Continuation Committee: Les Fahey,faheyventures@earthlink.net
Crecimiento en la Fe: Ana Martinez, martinezana01@jicloud.com
Eucharistic Ministers: Gail Wilhelms, gailwilhelms@gmail.com

Faith Café: Catherine Moore, moorefun99@comcast.net

Faith Formation: Kristin Mombert, kmombert@stjuandiego.org

Family Promise: aliciaSchubert@frontier.com; loisoh@loisoh.com

Funeral Ministry: Gail Wilhelms gailwilhelms@gmail.com
First Eucharist and Confirmation Prep: Kristin Mombert, kmombert(@stjuandiego.org

Greeters: Katie Kammer, kammerkatie@gmail.com

Grupo San Juan Diego: Juan Tellez, jtellezv8@gmail.com

Hospitality on Sunday: Jeanne Sabbe, jeannesabbe@comcast.net
Hospitality on Saturday: Charles Augustine, augustine.charles@gmail.com
Knights of Columbus: Rick Hatmaker, rickhat@frontier.com

Lectors (English): Lee Ann Remington, dlremington@comcast.net

Lectors (Spanish): Veronica Aguilar, veronica.aguilar@gmail.com

Legion of Mary: Jeff Shoberg, olglegion@gmail.com

Luz Divina: Maria Rodriguez, 73mariarodriguez@gmail.com

Maintenance: Anthony Ordway, sjdmaintenance@gmail.com

Marriage Prep: Jeny Velazquez-Samayoa, jvelazquez@stjuandiego.org
Mass Collection Counters: Dan Remington, dlremington@comcast.net
Men's Retreat: Pete Moshinsky, petermojr@gmail.com
Middle & High School Youth Ministry: Kristin Mombert, kmombert@stjuandiego.org
Music Ministry:
New Parishioner Welcome: Katie Kammer, kammerkatie@gmail.com
Parish Events: Kathy Marshall, marsh06@comcast.net
Pastoral Council: Xavier Tong, xavtong@gmail.com
Pastoral Care/[Homebound Ministry: Gail Wilhelms gailwilhelms@gmail.com
Prayer Chain: sjdcrisisprayerchain@googlegroups.com
OCIA English: Michael Ferry michael@mwferry.com
OCIA Espafiol: Deacon Hugo Patifio rcia.ocia@gmail.com
Retiro de Mujeres: Mayra Barrera, mbarrera@stjuandiego.org
Sacristans: Therese Nguyen, therese.nguyen.1975@gmail.com
Spanish Greeters: Maria Rodriguez, 73mariarodri mail.com
Social Justice: Mary Johnson and Alicia Schubert, sjdsocialjustice@gmail.com
St. Vincent De Paul: Peggy Brice, sjd.svdp@gmail.com
Vocations: John & Carol Brewer cbrewer@yvincio.com
Website: Kristin Mombert, kmombert@stjuandiego.org
Women’s Retreat: Allison Connolly, allisonmc@frontier.com
Walking with Purpose: Allison Connolly, allisonmc@frontier.com
Worship Environment Committee: Sherri Dyck, sherri.dyck@yahoo.com
Young Adult: Xavier Tong, xavtong@gmail.com
Zacchaeus Ministry: Mary Jane Weber, howeweber@gmail.com
St. Vincent de Paul Food Pantry (503) 985-6046
Hours: Mon 4:00-5:30 PM , Fri 11:00 AM -12:30 PM
sjd.svdp@gmail.com
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